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Cmamms npucesiuena o0TpYHMYSAHHIO AKMYANbHOCHI 3ACMOCY8AHHS THMEZPAMUBHO20 NIOX0OY
00 MOOen6anHs npoyecy nepexkiady 3 No3uyii iHmeepamusHoO20 3a C80IM XAPaAKmepom OUCKypc-
aHanizy, wo QYHOyeEmMbcs HA MpboX OUCKYPCUSHUX (DA3aX Npoyecy nepeknady — KpeamueHiil,
PeKpeamusHiti ma peyenmusHill, Wo CIyeye GUAGIEHHIO PeanlbHOI CMUCI080I OUHAMIKU 6 PAMKAX
NEePeKnaoH020 1imepamypHO-Xy00HCHb020 OUCKYPCY. HucKypc-ananiz npoOyKmueHutl O0asi meopii
nepeknady 3a YMOBU pO32iA0y CAMO20 NepeKiady AK IHMepOUCKYPCUBHOT OiAnbHOCMI, WO
3YMOBNIOEMbCA  He Juule JNIHSGICIMUYHUMU, alle U HUSKOK eKCMPANIHe8ICMUYHUX —YUHHUKIG.
IumezpamusHne nepexkiado3HaABCMBO 003601A€ GUEUAMU NEPEKIA0aAybKUll npoyec AK PI3HOBUO
KOSHIMUGHOI OISIbHOCMI NEPeKIaoaua 3 ypaxyeaHHaM KpeamueHocni tioeo MOGHOI ocobucmocmi, a
MAKOAC YIN020 KOMNIEKCY YUHHUKIB, WO BUIHAYAIOMDb U CYNPOBOOICYIOMb NEePeKiadaybKull npoyec.
Ilio  kpeamuenicmioo MO8HOI 0coOUCmOCMI NepekIa0aya Po3yMIEMbCS  GHYMPIWHILL  pecypc
nepexnaoaua, wo 00360J5€ BIOMOGUMUCS BI0 CMEPEOMUNHUX CNOCODI8 MUCTEHHS A GUABIAMU HOGI
Ccnocoodu supiuenHs nepekiaoaybkoi npodiemu.

Knrwuosi cnosa: ouckypcusna oHmonocis nepeknaody, OUCKYpC-aHaai3, iHmespamunull nioxio,
iHmezpamueHa Mooenb nepexiady, MOGHA 0COOUCICMb NEPeKIadaya.

IMocranoBka mpoGsgeMu. VYIOpPOIOBX  MHHYJIOTO  CTONITTS  CyOCTUTYTHBHO-
TpaHchopMalliifHa OHTOJIOTIS 3aiiMana y BITYM3HSIHOMY IEPEKIaJ03HABCTBI KITFOUOBI
no3uiii. OJHak, 3 METOJOJIOTIYHOI TOYKM 30py OIKMCATH IMPOLEC MepeKiany XyA0KHIX
TBOPIB s ii Teopiii eBHOI Mipo0 MPOOIEMaTHYHO, OCKIUIBKH XYAOXKHIM nepeknan — 1e
TBOPYHMI IpOIEC, SKUII HEMOXIIMBO BHUMIPSATH 32 NapaMeTpamMH eKBiBaJIECHTHOCTI,
aJIEKBAaTHOCTI TOLIO.

JisnbHICHa OHTOJIOTIS Tepekiany 3 I aHTpoNoJoriyHUM (DOKYCYBaHHSM Ha MOBHIN
0CcOOHMCTOCTI, Ha TMpOIECyalbHOMY AacleKTi IepeKiagy SK MOBJIEHHEBO-MHUCICHHEBIN
misutbHOCTI ¥ pedurekcii 3a octaHHi 20 pokiB 3affHsuIa TpiopHTeTHI mo3WMii. Brim,
JIHTBICTUYHA HayKa CHOTOJCHHS OpPIEHTYEThCS Ha JAUCKYPCUBHHMH acCIeKT MOBHOI
KOMYHIKaIlii, IO [O3BOJSI€ TOBOPUTH IIPO MOXIHUBICTh «IIOTIUHAHHS) JiSUTBHICHOT
OHTOJIOTI] IHTErpaTMBHOIO 32 CBOIM XapakTepoM IHCKYPCHUBHOIO OHTOnorie. Ciixn
MiAKPECIUTH, IO MOIi0HA CHTYaIlis BXXE Malla MICIe K y BITYM3HSAHIN, TaK 1 3apyOiKHII
Teopii Mepekyiaay, KOJH caMa isJIbHICHA OHTOJIOTisSl MOTJIMHYyJa  BYXYl 3a CBOIM
MacuTaboM JiHIBOKYJITOPOJIOTIHHI Ta JIHIBOKOTHITHUBHI Teopii. JJuCKypCcHUBHHUI miaxia 1o
XYJOXHBOTO TepeKiIaxy JJ03BONSE MEPEOCMUCIUTH JesSKi TPamuIliiHI CIHipHI KaTteropii
Teopii Tmepeknamy W OHTOJOTIYHY CYTHICTH camoro (QeHomeHa mepeknany (B
NpoLeCyaIbHOMY Ta pe3yJIbTATUBHOMY acIeKTax).

O0'ekT cTaTTi — MOCHIDKEHHS Cy4YacHMX BITYM3HSHHMX Ta 3apyODKHHX HAayKOBLIB B
obJslacTi JiTEepaTypHO-XyJOXKHBOTO Nepekyiany 3 mo3unid Teopii auckypey. Ilpeamer
JIOCIIJDKEHHSI — aHalli3 PO3BiZIOK CYYaCHHMX BITYM3HSIHMX Ta 3apyODKHHX HAayKOBIIB, IO
BUCBITJIIOIOTH IPOOJIEMHU JITEPaTYPHO-XYI0KHBOTO MEPEKJIany B paKkypci TUCKYpCHBHOTO
MiAXOy.

Y piunmi KOMYHIKaTHBHO-AISUIBHICHOI OHTONOTIi Iepexnaay, B SKifl mepexman
AHAJII3y€THCS Ta ONMHCYETHCS SK aHTPONOOPIEHTOBaHA MPAKTHKA, IO PeaIbHO MPOTIKaE B
peanbHii KyJIbTYpi, CKJIaJ10Cs 6e3miu HaTPSMKIB: IHTepIpeTaTUBHUM,
JHTBOKYJBTYPOJIOTIYHNHN,  JIIHTBOKOTHITHBHMKA  TOmO. 3a  paxyHOK  MoAiOHOi
0araToBUMIpPHOCTI Teopis mepekaany (SK Hayka) Mo30aBisieTbCs CHCTEMHOT CYyTHOCTi, TOMY
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Ha CydacHOMY eTami il HeoOXiJHa HOBa, IO-CIIPABXHHOMY IMPOJYKTHBHA Mapaanurma,
3aTHA B paMKax €IMHOI 32 CBOEI0 CTPYKTYPOIO METareopil «IPUMHUPUTHY» MHOXXHUHHI
pospizueni kommemii [1, c¢. 49 — 50], mo # 3yMOBIIOE aKTyaJdbHICTh HAIIOTO
OCITIOKEHHS.

Meta po60TH — OOTpYHTYBaHHS aKTyaJIbHOCTI 3aCTOCYBaHHS IHTETPATHBHOTO MiAXOIY
0 MOJICIIOBAHHS MPOIECy MepeKnany, o (GYHOYETbCS Ha aHaNi3i W MOJENTIOBAaHHI
IUHAMIKH 1HTEpakTHBHOI B3aeMOMii B paMKaxX TPhOX IHCKYPCHBHUX (ha3 Iporecy
nepekinany (KpeaTHBHOI, PEKpeaTHBHOI Ta PELENTHBHOI) TPhOX OCHOBHHX YHHHHKIB
KOMYHIKallii — 4YWHHHKA «3aco0iB», YMHHHKA «CIIUIKyBaHHS» Ta YMHHUKA (JTIOACH»
[2, c. 6 -16].

BukoHaHHS IOCTaBJIEHOT METH Nlepe0adae BUPILICHHS TaKUX 3aBAaHb:

—  IpoaHali3yBaTH OCHOBHI IOJIOKEHHS Teopil AMCKYpCY Ta BH3HAUUTH iX Micle B
CyYacHii mapaJgurmi nepexiiaj03HaBCcTBa;

—  BU3HAYUTH OCHOBHI YHHHHUKH IHTETPATHBHOIO IMiIXOAY A0 MOJCIIOBAHHS MPOIECY
HepeKIIasy B MeXax JITepaTypHO-XYyI0KHBOTO AUCKYPCY;

— PO3KpPHUTH CYTHICTh MOBHOI OCOOMCTOCTI Tepekinazada SK CyO'€KTa Cy4acHHX
IHTeTpaliifHUX BiTHOCHH.

3aBaHHS JOCHIIKCHHS BH3HAYWIN BHUKOPUCTAHHA TAaKMX METOMIB JOCIHIIKCHHS:
KOMIUIEKCHOTO TEOPETUYHOI'O aHalli3y, ONHCOBO-aHAJTITHYHOTO METOXMY, IOPIBHSIBHO-
3iCTaBHOTO aHaJIi3y, METOAY MOJICIIOBAHHS Ta IHTETPAILHOTO AUCKYPC-aHATI3Y.

TeoperuuHor ©0a3010 [OCHIMKCHHS MOCIYryBajium poOOTH 3 TEopii JUCKYpCY
(4. C. Ilipe, VY. 3ko, M. JI. Makapos, B. 1. Kapacuk Ta iH.), (pi10J0r19HOT TepMEHEBTUKH
(H. JI. Taneera), teopii nepexnany (H. JI. Tameesa, JI. B. Kymmnina, A. Chesterman,
A.Pym, A. Lefeveré Ta in.) Ta KoHIemIist AUCKypc-aHaii3y B. O. Minosinosa.

Bukiaang oCHOBHHX pe3yJabTaTiB gociaimkeHHsa. Y cepemuni 1980-x B HayKoBiif
mapagurMi 3apyOi’kKHOTO TIepeKIIaJO3HABCTBA BiIOYBAETHCS TIEPEOPIEHTALISA JTIHIBICTHIHIX
Teopiil 3 Jukepena nepekiany (OpUriHal Ta CHCTEMa BHXiJHOI MOBH) Ha METY IepeKany
(TexcT MOBH mepekiany). B TeopeTHYHHX MOAENSAX MOPs 3 JIHMBICTHYHUMU €IeMEHTaMH
napajeinbHO BpPaxOBYIOTBCS KyJIbTypHI Ta TNparMaTudHi YWHHUKK —PELENTHBHOTO
KOHTEeKCTy. OJIHI€IO 3 TOJIOBHUX NEPEAYMOB «HAYKOBOI PEBOJIIOLIi» B TeOpii mepekary —
«mparMaTHYHOro moopoty» [3, c¢. 35], mo cTaB MmArPyHTAM MacmTabHIIIoro
«KyIBTYPHOTO TIOBOPOTY» [4, c. 1], mocnyryBano BuHHKHEHHS cKomoc-Teopii (X. Bepmeep
ta K. Paiic). TekcT MOBH mepeKiaay po3risgaBcs B CKOMOC-TEOPIl K CaMOCTIMHUIA TEKCT,
110 (YHKIIIOHYE 3a CBOIMH OCOOJIMBUMH 3aKOHAMH, a 0a30BOI0 KATETOPIEIO € aJCKBATHICTH,
OJTHaK HE LIOJI0 TEKCTY BUXiJHOI MOBH, a HIOJO METH TEKCTy MOBH IepeKiaay — HOoro
(GyHKIIT y pelenTUBHOMY KOHTEKCTi. EKBIBaJGHTHICTh po3riisijaiach JIMIIE SK OJHA 3
MOUJIMBUX WiJeH, TOPS 3 IHIIAMHU (QYHKIISIMH TEKCTy MOBH IepeKiaay, MOTSHIIIHHO
BiIMIHHAMH BiJ QYHKIIH TEKCTY BUXIJHOT MOBH B BHXiTHIN KymbTypi. Llum camum ckomoc-
Teopis JierajizyBajia MOXKIUBICTh BIIXHWJICHb BiJl TEKCTY BHXiJHOI MOBH Ha OYIb-IKOMY
(hyHKIIOHATPHO HEOOXiTHOMY piBHI, HaBiTh JO HYIJIBOBOi eKBiBaJeHTHOCTI. OnHaK
OCHOBHHMM B CKOIIOC-TEOPii OyB YUNHHUK <UTIOJIEW» 33 PaJMKaIbHOI BiIMOBH Bijl ypaxyBaHHS
YHUHHUKA «3ac00iB», a [Ie 03Hayae, MO SIK 1 JIHTBICTHYHI TEOpii, CKOMOC-TEOpis TaKOXK
nepeabadanza OOHOBUMIPHHUM aHami3. BTiM, HE0OXiTHO 3ayBaXkHUTH, III0 caMe CKOIIOC-TEOopis
MOKJIaIeHa B OCHOBY METOJIOJIOTIYHO OLBII HEPCIEKTUBHUX 3apyO0iKHNX (YHKIIOHATHHUX
teopiit (Kp. Hopm, JIx. Xayc), a Takox (YHKIIOHAIBHOTO 33 CBOIM XapaKTepom
nparmartuko-inopmariitoro Hanpsamky (A. JI. Ilseiuep, T. A Kaszakosa Ta in.). ba3osi
Kareropii 3a3HaYeHWX MimXomiB (aJeKBaTHICTh, MOBHOIHHICT, PENPE3CHTATHBHICT,
(hyHKIIOHATIPHA €KBiBAJIGHTHICTH) 06arato B YOMy CHHOHIMIYHI Ta B IIJIOMY 30pi€HTOBaHi
Ha IIparMaTH4Hy PiBHOLIHHICTH TEKCTIB BUXiJHOI MOBH il MOBH N€peKJIaly 3a OJJHOYACHOTO
MpParHeHHs 00 MaKCHMAJILHO MOXKJIMBOI OBHOTH 3MICTY Ta €CTETHYHOIT piBHO3HAYHOCTI.

OTxe, B MeXax 3raflaHuX Teopiil OJHOYACHO BPaxOBYIOThCS I YMHHHMK «3aco0iB», W
YHHHUK WIIOJEH», a TAaKOK YaCTKOBO YMHHMK «CIUIKyBaHHM». OJHAaK IIOJ0 OIiHIOBAHHS
nepeksiasly HaHOUIbII SKICHUMU BU3HAIOTHCS TIBKM Ti MEPEKNIal, B SIKUX aBTOPCHKHN
3MICT AIMIIOB 1O peuumnieHTa 06e3 Oyab-sSKUX 3HAYHUX BTparT. TMM caMHUM KOHCTaTYeThCS
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(aKkT «IpaBUIBHOTO» W MOBHOTO PO3YyMiHHS, B TOW 4ac sK iH(pOpMAIlis, HAIPUKIAA, B
XYAO0KHBOMY TEKCTI TEOPETUYHO HeBHuepnHa. KpiM Toro, opieHTalis B JaHOMY BHIAIKy
file Ha SIKOTOCh «IIOCEPEIHBOTO», a B PEANbHOCTI — Mi(iyHOTO penmmieHTa W TaKoro
CaMoro IMepeKIafaya, sIKui MOBUHEH «IPaBHIIBHO MPOYNUTATH TEMY TEKCTY i HaIaTH €AWHO
NpaBWIGHY iHTeprpeTario ocranHporo» [2, c. 10]. HacmpaBmi x € mwme peanbHi
CYO'€KTH — «Ti, XTO 4MTalOTh» (TepeKianad, PEelnIleHT) # «Ti, XTO MHIINYTH» (aBTOP,
nepexianayd) [5, c. 108], Mk ITUCKYpCHBHUMH CEpEIOBHINAMH SKUX 3aBXKIU € TEBHHM
«poMizOK» [2], 32 paxyHOK SIKOTO BapiaTHBHICTh ¥ JesKi TPHPOIICHHS abo PemyKIlis
3MICTY MiJ] Yac TepeKiiagy HEeMUHYUl i TOMY IIJIKOM 3aKOHOMIpHi.

[IponykTuBHI MOJENl XYAOXXKHBOTO TMEpPEKNaay po3poO0JeHO HHU3KOI BUYCHHX
(H. JI. Taneega, JI. B. Kymnina, T. A. ®eceHko Ta iH.) B paKypci sSKiCHO iHIIOI AisbHiCHOT
OHTOJIOTI], MO (YHIYEThCS HA TOJIOKEHHSIX TCUXOJIHTBICTHKH, JIIHTBOKOTHITHBICTHKH,
TEePMEHEBTUKM M JIHTBOKYJIBTYpPOJIOTi. Y LHUX MOZAENAX MEepPeKian pO3TIsNAEThCsl SK
MOBJICHHEBO-MHCJIGHHEBA JIiSUIBHICTh KOHKPETHOI MOBHOI OCOOHMCTOCTi, HIO NPOTIKAae B
IUIOIIMHI JOCHTHh IIMPOKOTO KOHTEKCTY, TOOTO BpPaxOBYIOTHCS UMHHUK «CIUIKYBaHHS»
(TIporiecy TOPOIPKEHHS 3MICTY ¥ MpOIeCH pelemnIii 3MicTy) W YMHHUK «ionei». Kpim
TOTO, B TPAIMIIii ICUXOJIHTBICTHKH, caMe B IaHiil OHTOJOTIi OyJI0 3alIPOIIOHOBAHO ITOHSTTS
«BapiaTUBHICTH MEPEKIaay», 3r0OI0OM BH3HAUCHE SIK MepeKiananbpka yHiBepcanis [6]. Pasom
3 THUM, PEKOHCTPYKIIiSl MPOIECIB MOPOHKEHHS 3MICTY ¥ penenuii 3MicTy KOHCTaTyeThCs B
JISIKOMY BiJIpUBI Bil MOBHOT TpaHCc(opMalifHOT TUHAMIKH TEKCTYy (YUMHHHUK «3ac00iBy) [7].
OTxe, I Yac MOJICIIOBaHH TIepeKiay 0arato B HOMy caMe TEKCTOBa TpaHchopMarlis K
emmipu4Ha 0a3za J03BOJISIE BiJCTEXKUTU AMHAMIKY TpanchopMalii 3MicTy B KOHKYPYIOUHX
JICKypcax — JUCKYpC aBTOpa, TUCKYpC Mepekiangada, TMCKypc YnTayda.

BriM, sk 1 B [isUIbHICHIM KoHIemIi, Tak i B (YHKIOHAIBHIM Teopii, HE 3aBXIU
BPaxOBYIOTh IIUIKOM TPHPOJHMNA H HEMUHY4YHA [Uis Oy[db TEKCTOBOI KOMYHIKAIlil
«IIPOMDKOK» MK IHTEpIIpeTalliifHIMU MOTEHINIaJJaMHi aBTOpa, Mepekiagada # pernumienrTa
3a JIOTIOMOTOIO SIKOTO HE BCSKE «BIIXHMIICHHS» B MEpeKiafi Oyae MiCHO MOMIIKO0. 3 i€l
NPUYUHA KPUTHYHUHM €JeMEHT TMpH MOJCNIOBAaHHI XYAOXKHBOTO IEpeKyany Ciix
30cepe/PKyBaTH HE Ha TEKCTH BHXIJHOI MOBH Ta MOBHM Hepekyiany (CyOCTHTYTHBHO-
TpaHcdopmariiiina OHTOJIOTIS) ab0 PO3NpeJMETHEHI HAa X OCHOBI CMHUCIHU ([IisUTbHICHA
OHTOJIOTIS), a Oe3mocepeHhO caMe Ha KpeaTHBHE W pElENTHBHE CEepelOBHINA, B SKHX
BiZI0OYBAETHCS ONPEIMETHEHHS i PO3MPEAMETHEHHS 3MICTy (AUCKypCis). 3a TAKOro MiaX0ay
BU3HAYAETHCS HE TE, 10 CIIiA OyJI0 3pOOUTH NepeKIiaiaueBi, a YOMy HUM OyJIO IPUIHATO Te
YM 1HIIIE PINICHHS, HE Te, SIKUH caMe MOBHHM €JIEMEHT ab0 3MICT 3MIHUBCS B TEKCTI MOBHU
nepexyany MO0 TeKCTy BHXIAHOT MOBH, a sKi 3MIiCTOBI HACHIIKHA BOHA CIPHYMHHIIA.
OnTuMaibHUM IHCTPYMEHTOM JJIsl TAKOTO TEOPETHYHOTO MOPOJPKEHHS TEKCTY MepeKiiany €
JIICKypC-aHajli3, 10 BHSBJISE YMHHUKU MEPEHECEHHS TEKCTY 3 OJHI€l JIIHIBOKYJIBTYPHOI
CHCTEMHU B iHIIY, TOOTO BH3HAya€ Pi3HOCIPSIMOBAHI CHJIM, IO PO3TATYIOTH IEpeKyal B
npotunexHux Hanpsmkax [8, c¢. 130]. Kpim Toro, Ha BigMiHYy BiJi JBOX PO3IJISSHYTHX
OHTOJIOTIH, AMCKYpPCHBHA OHTOJIOTIS Iependadae peKOHCTPYKINIO AMHAMIKH HepeKIary sk
«Hepo3ainpHOl monii» [9, c. 16] cyb'ektiB — aBTOpa i mepekiamada, 00'€KTiB — TEKCTY
BUXIJTHOI MOBH W TEKCTY MOBH MepeKiany, aipecariB — PEIUITi€HTIB BUXiTHOI MOBH Ta
MOBH Tiepekyiany. be3yMOBHO, B pamMKax JisUTbHICHOT OHTOJIOTIl psA  JTOCHiTHUKIB
(mampukman, 10. A. Copokin, JI. B. KymHina Ta iH.) TakoX aHami3yrOTh MepeKian B
MoMiIOHOMY paKypci, IO JO3BOJISIE TOBOPUTH TPO MOXKIWBICTH BKIIOYEHHS MisUTbHICHOT
OHTOJIOTI] B OiNbII MacmITaOHY MUCKYPCHBHY OHTOJIOTIIO Ta MPO MOTIMHAHHS ii METOIHMK
IHTETPAaTUBHIM 32 CBOIM XapaKTepoM JIUCKypc-aHasizoM. Cama K AUCKYpCHUBHA OHTOJIOTiS
mepexIaxy B CBOIO depry Oa3yeTscsi caMe Ha MOJOXEHHSAX MiSUTbHICHOI OHTOJOTIl 3
AHTPOIIOJIOTIYHUM  (POKYCYBaHHSIM Ha JHUCKYpcii KOXXHOTO CyO'€KTa MIDKKYJIBTYPHOI
TEKCTOBOT KOMYyHiKamii $K crennu¢iqHoi MOBHOI JIOTIYHOCTI 31 CBOIM YyHIKaJIbHUM
MOBJIEHHEBO-MHCJIEHHEBUM ayropuT™MoM. Crrii 3a3HA4YMTH, IO CaMe 3a JUCKYPCHBHOTO
mixomy Hje mapaienbHe ypaxyBaHHS BCiX TphOX 0a30BHX YMHHHKIB JUCKypC-aHaNi3y, a
came: 1) peanbHHX Cy0'eKTiB TEKCTOBOI KOMYyHiKalii (aBTOpa, Nepekiagada i penuieHTa
BUXIZIHOI MOBH Ta MOBHM IIEpEKIaay) SK MOBHHMX OCOOMCTOCTEH, TEKCTOKpeaTHBHa W
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TEKCTOpPELENTHBHA 310HOCTI SIKMX MapKOBaHI YMHHUKAMU OCOOJIHMBOIO JUCKYPCHBHOTO
CepelloBUIA Ta OOMEXEHI «PaMKOBHM IIPOCTOPOM» KOHKPETHOI KYJBTYPH SIK TOTaJIbHOT
JMCKYPCHBHOI ~(opMartii (YHHHHMK <«JTIOIei»); 2) CMHCIM ¥ KOHIENTH (HOEMH),
aKTyali30BaHI y CBIIOMOCTiI KOXHOTO Cy0'ekTa Ha 0a3i MOBHHX 3aCO0iB TEKCTiB BHXiZHOI
MOBH / MOBH TIepeKJIaay, 3 ypaXyBaHHSIM MPHHLMILY TAPMOHIi TEKCTy # TUCKY YMHHHKIB
JVCKYPCHBHOTO CEPEOBUINA Ta «PAMKW» IOUCKYypCHBHOI (hopmamii KyIbTypH BHXITHOI
MOBH / MOBH Tiepekyiany (YMHHHK «3ac00iB»); 3) THHAMIKa iHTepIHCKYpPCHBHOI B3aEMOIIi
KO>KHOI MOBHOI OCOOHMCTOCTI 3 BiIOBITHUM TeKCTOM (y (GOpPMIi IPOLEayp TEKCTOOOYIOBI
Ta / abo Tekcropenenuii) Ta MK co0OK 3 YypaxyBaHHSAM IIOTEHUIWHOI pIi3HUII
IHTEpIIpeTaliiHUX MOTEHIIaNiB, 3yMOBICHOI HAsSBHICTIO «IIPOMDKKY» MIX aKTyaJlbHUMH
JUIL KOXKHOTO 3 Cy0'ekTiB HaOOpOM UMHHHKIB JHCKYPCHBHOCTI, SIKI B CBOIO 4Yepry
3YMOBIIIOIOTh YMOBH, 3aCO0M N pe3ysibTaT ONOCEPEAKOBAHOI TEKCTAMH MIXKKYJIbTYpPHOI
KOMYHIKaIlil, a IIMM caMiM TeKCTOBY TpaHc(opMallito i BapiaTHBHICTh nepekiiany (YMHHUK
«cminkyBanHs») [10, c. 83]. 3ayBaxkumo, 110 JIHIIE 32 TAKMX YMHHHKIB B LEHTPI AUCKYpC-
aHai3y 3HAXONATHCA JAWHAMIYHI TPOIECH PO3YMIHHA, TIOPODKEHHS 3MICTy W
KOHIICTITYai3amii, 0 MPOTIKAOTh y CBIJOMOCTI PELHUIIIEHTAa HA OCHOBI TEKCTY, TOMY ITiJl
yac aHaJi3y IepeKiagy OCHOBHA yBara 30Cepe/Ky€eThCsl Ha B3a€MOJII aBTOpa, IepeKiaiaia
W penumieHTaMH BHXIJHOI MOBH ¥ MOBHM NEpEKJIaJy BCEPEIUHI CXEMH IEPEKIAabKOTO
IHTepAUCKYpCY (YMHHHUK «CIIKYBaHHA»). TyT CIiI MiOKPECIWTH, [0 B CyYacHiH
JIHTBICTHUI XYAOXKHIA TEKCT PO3TIINAETHCS AK BUI KOMYHIKamii («CIHNKyBaHHS»), sSKa
cama 1o co0i mepeabavae BapiaTUBHICTh, TUHAMI3M # Jialori3M, IO TAKOX CBITYHUTH Ha
KOPHUCTh BUJIIJIGHHS JUCKYPCHUBHOI OHTOJIOTIT MEpeKnaay, a TakoXK Cy4acHHH CTaH OUIbII
MPOTPECUBHUX TOPIBHIHO 3 BITYM3HSIHUMU 3aXiJHUX TEOpiil mepeKiany, a came 3Ha4yIoro
i MacmTabHOrO HampsMKy — JECKPHITHUBHOI Teopii mepekiamy. Ha mouaTky cBoro
CTaHOBJICHHSI JIECKPUIITHBHA TEOPisl PO3BUBANACS SK KYJITYPOJIOTIYHHN HAIIPSMOK, 1110 OYB
TICHO TIOB'SI3aHWMH 3 TIOPIBHSUIBHUM JIITEPaTypO3HAaBCTBOM, aj€ 3rOAOM B paMKax
JECKPHUIITHBHOI IIKOJIM CKJIaBCcs HOBHH HampsiM — coriosoris nepekinany (T. Xepmanc,
E. ITim, JI. BenyTi, A. YectepMmaH Ta iH.), Ie QOKYC IOCHTII)KEHb IIOCTYIOBO 3MiCTHUBCS Ha
COMiaNbHI, KyJIbTYPHI Ta KOMYHIKaTUBHI NPAaKTHKW, Ha B3a€MO3B'SI30K COIIOKYJIBTYPHHX,
I7ICONIOTTYHMX Ta MONITHYHUX YMHHHUKIB Ta [iil mepekianaya [11, c. 147]. Take Teopernune
MyNbTH(GOKYCYBaHHS, IINPOKa KOHTEKCTYyalli3alis Mpolecy Hepekiany i sSBISIOTh cO00I0
He 110 iHIIe, sIK JUCKYpCUBHUM minxif. OHaK, BpaXOBYIOUM HEOJHO3HAYHI, 4aCOM HaBiTh
MOJISIPHI TPaKTYBaHHS KaTeropii TUCKypCy Ta pi3HOMaHITHICTh Bapialiil AUCKypc-aHali3y,
CJIiJI MiJKPECIUTH, 10 TUCKypC-aHalli3 NPOJYKTHBHUHN /sl Teopil mepekiay JHIIe TOl,
KOJIM PO3MIISIATH caM TepeKya] sk IHTepJUCKYPCUBHY JiSUIbHICTb, 3yMOBJIEHY HE TLIBKH
JIHI'BICTUYHHMHU, ajie i HU3KOI CTPUMYIOUHMX Ta HANPABISIOUUX 11 €KCTPaliHIBICTHYHUX
ynHHUKiB [12, ¢. 29 — 35]. Takoro momimparmMadyHKI[IOHABHOTO TPAKTYBaHHI MH i
JOTPUMY€EMOCS Tl 4ac OOTPYHTYBAaHHS aKTyaJlbHOCTI 3aCTOCYBAaHHS IHTErPaTUBHOTO
MiX0My A0 MOJEIIOBAHHS MpoLecy MepeKyiaay B paMKax JiTepaTypHO-XyJOXKHBOT'O
JIICKYPCY.

Y Mexax Hamoro JOCTI/DKEHHS BB)KAEMO 3a HEOOXiJHE 3YNMMHHUTHCS i Ha PO3KPHTTI
CYTHOCTI MOBHOI OCOOMCTOCTI mepekiiajiaya sSIK Cy0'€KTa Cy4acHMX IHTErpallifHuX
BiZIHOCHH. [HTerpaTuBHa MOENb MPOIECy Mepekany cepel| IHIIOro MOKINKaHa MMOKa3aTH,
10 camMe B MOBI IepeKJiaiad KOHCTUTYIOBABCS il MPOJIOBKYE PO3BUBATHUCS SIK CYO'€KT, 1110
CyTTEBO BIUIMBAaE Ha (OPMYBaHHI MEpeKIaNalbKUX CTpaTerii ¥  peaiizariro
nepeKIaIabkux orepariiii ta i [13].

Ha mMoBHY 0COOHMCTICTh TepexiTagavya BIUIMBAIOTh YHCJICHHI KOMIIETEHIIIi, 0 CTAaHOBISATH
OCHOBY TipodeciiiHoi nmepekaaganbkoi KOMIETeHTHOCTI. [0 mepeknaganbKiux KOMITETEHITIH,
Ge3rocepeIHBO MOB'I3aHUX 3 MOBHOIO OCOOMCTICTIO TepeKiiagadya IepluiodeproBo 0yaemMo
BIZTHOCUTH OUTIHIBaJIbHY KOMIETEHIIIO, [0 BKIIOYa€ KOMYHIKaTHBHY Ta COLIOKYJIbTYpHY
cyokommerernii. KoMyHikaTuBHa CyOKOMIIETCHINSI MICTHTh BIIIIOBIIHO TaKOX MBI
CKJIQJIOBHX: MOBHY ¥ MOBJICHHEBY. MOBHa CKJIa/IoBa Tepei0adae BIEBHCHE BUKOPUCTaHHS
JIBOX KOHTAaKTYIOUMX MOB, Iepejadadae 3HaHHS YCiX iX piBHIB (JIEKCHKH, T'paMaTHKH H
(oHeTHKH) MPU YMiHHI 3iCTaBJICHHS Pi3HOMOBHHX (DaKTiB, a TAKOXK BOJIOIIHHS JKaHPOBO-
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CTWIICTUYHUMH HOpMaMu. MOBJIEHHEBaA CKJIAJI0Ba Iependayae BOJOMIHHS PEleNTHBHUMU
(unTtaHHs, ayaifOBaHHS) ¥ TPOAYKTUBHUMHU (MIMCBMO, TOBOPIHHS) BHIAMH MOBIICHHEBOI
IUSUTBHOCTI, CTpaTerisiMH 3arajbHOI Ta HAliOHAJBFHOI MOBHOI MOBENIHKM I NpuioMaMu
opraHizamii TekcTiB pisHuX kaHpiB [14, c. 14]. ComiokymbTypHa CYOKOMITETEHIIis
MOB'sI3aHA 31 3HAHHAM M PO3YMIHHAM KYJIBTYP PiIHOI Ta iHO3eMHOI MOB, €THKETY Ta HOPM
BBIWINBOCTI B Pi3HUX cepax IiSUTBHOCTI 3 ypaxyBaHHSIM KOMYHIKATHBHOI POJIi, a TAKOX
cnenn(iku  BHUKOPHCTAaHHS HEBepOadbHHX  3acO0iB  KOMYyHIKamii B  KyJIbTypax
BUKOPUCTOBYBaHMX MOB. KpiM I10T0, BOHA BKITIOYAa€ «yMiHHS 3I1I{CHIOBaTH BHOIp MOBHHX
# MOBJEHHEBUX OAMHHIBL 3  YpaxyBaHHSIM IX COLIOKYJbTYpPHOI HPUHHATHOCTI JUIs
IHTEeHI[i/i Ta KOMyHIKaTUBHUX cTpateriii» [14, c. 14].

BHUCHOBKH J0CTiJKeHHSI Ta TEPCHEKTHBH MNOAAIBIIMX HAYKOBHX PO3Bi/IOK.
[opiBHsIBHO-3ICTaBHUI aHANI3 TPAAULIHNX MOAENEH MepeKiIaay i CydacHUX MiJXOiB 10
MOJICTFOBaHHsI MPOLIECY TMEepeKiaay NO3BOJSIOTH 3pOOMTH BHCHOBOK II0JIO JOLIJIBHOCTI
3aCTOCYBaHHS IHTETPATUBHOTO MiJXOLy O MOJEIIOBAHHS Ipolecy MepeKIany 3 MO3UIin
JHCKypC-aHali3y, 110, B CBOIO 4YepTy, BIAKpHUBA€ HOBI HANpPSIMKH B IIEPEKIa03HABCTBI K
BUBYCHHI CTpaTerii mepexiaay.

XymoxHI mepeximay — Tpomec  KOMYHIKaTHBHOI  iHTepakmii Tpbox (a3
IHTEePIUCKYPCUBHOI TUHAMIKH (KPEaTHBHOI, pEKPEaTHBHOI Ta PELENTHBHOI), KOXHA 3 SIKHX
3YMOBIIIOETECS Ai€I0 YMHHHUKIB YHIKaJIHbHOTO IUCKYPCHBHOTO CEPEIOBHIINA 33 JOIMOMOTOI0
SKAX MOXIIMBO NEpeAdaylTH XapakTep MOPOMKECHHS W peleniii TeKCTiB i, BIANOBIIHO,
CMHCIJIOBI TIepeyMOBH Ta HAaCNiKM IX peajizauii B KOXHIH (a3l iHTepIUCKypCy Ta B
KyJIbTYpl BUX1THOT MOBH il MOBH IIepeKiIay.

B pamkax IUCKypCHBHOI OHTOJIOTii KPUTHYHHMH €JeMEHT Ha0yBae HE HOPMAaTHBHO-
OLIIHHOTO, @ eIiCTEeMOJIOTIYHOTO XapakKTepy, OCKIIbKM KpPHTHKa CIpSMOBaHA BXXE HE Ha
OIIHKY CIIiBBiHOIICHHS TEKCTiB BUXiTHOI MOBH W MOBH Iepekiany y (opmanbHOMY it
CMHCJIOBOMY AaCIHEKTaX, a Ha Ii3HAHHA <JIOTIKM» IbOTO CIBBIIHOIIEHHS, HA Ii3HAHHA
CYTHOCTI IHTEpAMCKYPCHBHOI CMHCIIOBOT TUHAMIKH MPOLECY MEpeKIay.

B nuckypcuBHINT Mozeni mpouecy IepeKiagy yYYacHUKH IpOIecy Hepexiamy
BUCTYIAIOTh K CYyO'€KTH COLIaNbHOI AisTbHOCTI. [lil yac MOCHiKEHHS MPOLEAYPH aKTy
nepeKsiasly KpiM YMHHUKIB, [0 BIUIMBAIOTh Ha MPOIEC i pe3yabTaT MepeKiIay, a TaKoXK Ha
caMoro Inepekiajava, ClijJi BPaXOBYBATH TaKOX POJIb aBTOpa TEKCTY OpUIiHANy 3 HOro
YCTAaHOBKAMM M IHTEHIISIMH Ta «OJIep)KyBaua IEpeKiajy 3 HOro peakii€lo Ha TeKCT
nepeKamy, a TakoX 3 Horo morpebamu i HAIiOHAIBHO-KYJIbTYPHUMH OCOOIMBOCTSIMIY
[15, c. 24].

JuckypcMBHUMI  MiAXiA A0  JITEpaTypHO-XYAOXKHBOTO  IEepeKiany  BiJKpUBae
MEPCICKTHBH TS TIOAAJIBINOT MEPEOPIEHTAIIT BITYU3HAHOI TEOPIl JITepaTypHO-XYI0KHBOTO
nepexyiazly B SKICHO HOBY OHTOJIOTIIO IHTETPAaTHBHOTO (CHHTE3YIOUOI0) XapakTepy, IO
CIIyTy€ BUPIMICHHIO MPOTUPIYYS MK HisTIbHICHOIO Ta CyOCTHTYTHBHO-TpPaHC(HOPMAIIIHHOIO
OHTOJIOTISIMHM, YMOJJIMBIIIOE TapMOHI3aIlil0 METOOUK W TEPMIHOJOTIYHO-TIOHATIIHOTO
arnapary BITYM3HSHOTO  3aXiHOTO IepeKIIal03HaBCTBA.

[lepcnekTHBOIO TTOAANBIIOTO AOCIIKEHHs BOayaeEMo B po3poOI1li iHTErpaTUBHOI MOAENI
nepekiiaay, B SKiil B LEHTpI mpouecy nepekiany Oy/Je IOCTaBIeHO IepeKianada sk
KpeaTuBHY MOBHY ocoOuCTicTh. IliT KpeaTHBHICTIO MOBHOI OCOOHMCTOCTI TMepekiagada
pO3yMi€ThCS BHYTPINIHIA pecypc TMepekianada, 1o JO3BOJSE BiIMOBUTHCS  Bif
CTEPEOTUITHHUX CITOCOOIB MUCIICHHS Ta BUABIISATH HOBI CIIOCOOH BHPIIMIEHHS MEpeKIaanbKol
npobiemu, iHOI HaBiTh Ha piBHi iHTYIT [13, €. 359 — 362].
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UHTETPATUBHBIN MTOAX0/] K MOJAEJIMPOBAHUIO ITIPOLIECCA ITEPEBOJIA
U S13bIKOBAS JIMYHOCTD NEPEBOJJUUKA

JI. B. Il[uzno, kano. ¢unon. nayk, doyenm

CymcKutl 20cy0apcmeenHblil yHugepcumen,
ya. Pumckozo-Kopcaxosa 2, 2. Cymut, 40007, Ykpauna
E-mail: l.schiglo@mail.ru

Cmamps  noceésujena  000CHOBAHUIO — AKMYATbHOCMU — NPUMEHEHUs.  UHMeZPamueHo20 — nooxood K
MOOenuposanuio npoyecca nepeeooa ¢ NO3UYUU UHMEZPAMUBHO20 NO CB0eMY Xapakmepy OUCKYPC-AHATU3A,
oasupyiowjecocs Ha mMpEX OUCKYPCUBHLIX (Dazax npoyecca nepesooa — KpeamusHOU, PpeKpeamusHol u
PeyenmusHou, 4mo  CIYHCUM  6bIAGICHUI0 PealbHOU  CMbICI060U  OUHAMUKU 6 DAMKAX — NepeBoOHO20
JUMEPAMYPHO20-XYOOIHCECMEEHHO20 OUCKYPCa. [IUCKYpC-ananus npoOyKmueer 0 meopuu nepesooa npu yciosuu
PaAcCMOmMpeHUss camo2o nepegood KAk UHMEPOUCKYPCUBHOU OesImenbHOCmU, 00YCIOBNEeHHOU He MObKO
JMUHEEUCMUYECKUMU, HO U IKCMpanuresucmuieckumu paxmopamu. Humezpamusnoe nepeodogedenue nosgoisem
uzyuams nepesooueckuil Npoyecc Kaxk pasHoOBUOHOCHIb KOZHUMUBHOU OesmenbHOCIU NepesoouuKd ¢ y4emom
KpeamugHOCmu €20 A3bIKOGOU JUYHOCU, a maKdce Yenozo KOMIieKca (Gaxkmopos, Onpeoersiouux u
conposodcoarowux  nepesooueckuil  npoyecc. Ilo0 KpeamuHOCMbIO  A3LIKOBOU JUYHOCHU — NepPeBoOHUKA
NOHUMAEMCST 6HYMPEHHUTI PecypC NepeéooyUKd, NO360NAIOWUL OMKA3AMbCA 0Nl CMepeomuntulx Ccnocobos
MbIUTIEHUSA U BbIAGNAMNb HOGblE CNOCOObL pelueHiis Nepesooyeckoll npooIembl.

Kniwoueewte cnoea: OuckypcusHas OHmMONO2US Nepesood, OUCKYPC-AHANU3, UHIMeZPAMmUEHbll Nooxoo,
UHMeZPaAMUBHAs MOOEIb Nepesooa, A3bIKOBAsL TUYHOCb NEPeBoOYUKA.

INTEGRATIVE APPROACH TO MODELING THE TRANSLATION PROCESS AND LANGUAGE
PERSONALITY OF A TRANSLATOR

L. V. Shchyhlo, PhD, Associate Professor

Sumy State University,
2, Rimskogo-Korsakova St., Sumy, 40007, Ukraine
E-mail: l.schiglo@mail.ru

The article deals with the theoretical and methodological framework of integrative approach to the modeling
of the translation process from a position of integrative discourse analysis, basing on three phases of the
translation process — creative, receptive and recreative that highlights the real semantic dynamics taking place
within translation’s literary discourse. Discourse analysis is productive for translation theory only if translation
itself is an interdiscourse activity considering both linguistic and extralinguistic factors. Integrative translation
studies make it possible to understand the translation process as a kind of cognitive translators ’s activity taking
into account the creativity of the language personality, as well as a whole range of factors that determine and
accompany translation process. The creativity of language personality of a translator refers to an inner resource
of a translator that eliminates the stereotypical ways of his thinking and discovers new methods of solving
translation problems.

Keywords: discourse ontology of translation, discourse analysis, integrative approach, integrative model of
translation, language personality of a translator.
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